Форма 1 «Извещение о проведении тендера»

	УТВЕРЖДЕНО

	решением Тендерной комиссии

	                  Протокол № 189

	«1» декабря 2014г.


№655-СС-2014 от «1» декабря 2014 г.
Руководителю предприятия
ОАО «Славнефть-ЯНОС» приглашает вас сделать предложение (оферту) на поставку низковольтной электротехнической продукции импортного производства для  ремонтно-эксплуатационных нужд ОАО «Славнефть-ЯНОС».
По результатам рассмотрения предложений ОАО «Славнефть-ЯНОС» определит контрагента (ов), с которым (ыми) будет заключен договор поставки МТР. Предпочтение при отборе будет отдано контрагентам, предложившим наилучшие условия в соответствии с Формой 4 (соответствие заказной документации, максимальный объем поставки, минимальные сроки поставки, наименьшая цена и проч.).

Подробное техническое задание изложено в Требованиях к предмету оферты (Форма 5), существенные условия (цена, срок поставки, объем поставки и пр.) последующей сделки оговариваются в планируемом к заключению договоре/Контракте (Форма 6).

ОАО «Славнефть-ЯНОС» оставляет за собой право акцептовать любое из поступивших предложений, либо не акцептовать ни одно из них.

Отбор проводится в один этап.
После этапа оценки коммерческой части оферт будут запрошены улучшенные коммерческие части оферт. Участники, получившие уведомления об улучшении коммерческих частей оферт, должны в течение 5 рабочих дней представить откорректированные, с учетом новых предложений, документы, определяющие оферту, в порядке, предусмотренном для подачи оферт. Если участник не предоставит улучшенную коммерческую часть оферты, действующей будет считаться первоначально поданная оферта.
При подготовке и предоставлении улучшенных коммерческих частей оферт не допускается ухудшение первоначально поданных оферт, в том числе по отдельным позициям оферты. Оферты, не удовлетворяющие указанным требованиям, не будут рассмотрены как улучшенные, при этом действующей будет считаться первоначально поданная оферта.

Оферта может быть представлена на часть номенклатуры МТР из указанных в техническом задании.

В случае Вашей заинтересованности в участии в отборе предлагаем направить в наш адрес оферту по прилагаемой форме. Предложения о поставке должны оформляться безотзывными офертами со сроком акцепта до «31» декабря 2014 г. включительно, соответствовать всем условиям, указанным в настоящем сообщении.

Офертой контрагента будет считаться заполненная Форма 2 к настоящему сообщению с нижеуказанным комплектом документов:
- перечень аффилированных организаций (Форма 7);

- заполненное извещение о согласии сделать оферту (Форма 2);

- предложение о заключении Договора/Контракта (Форма 3);

- заполненная Таблица цен (Форма 4) в соответствии с Требованиями к предмету оферты (Форма 5);

- оформленный со стороны поставщика и подписанный им Договор поставки с приложениями (при их наличии) по форме 6  / оформленный со стороны поставщика и подписанный Контракт;
- референц-лист по наличию опыта изготовления/поставки предлагаемого оборудования в течение 3-х последних лет;

- гарантийные обязательства (в виде гарантийного письма) о том, что Поставщик гарантирует качество поставляемого Товара, гарантийный срок службы которого должен составлять 18 (восемнадцать) месяцев со дня ввода в эксплуатацию, но не более 24 (двадцати четырех) месяцев с даты поставки на склад Покупателя. Если в течение гарантийного срока обнаружатся дефекты, препятствующие нормальной эксплуатации Товара, то Поставщик обязан устранить их за свой счет в срок согласованный с Заказчиком. Гарантийный срок продлевается на период устранения дефектов;
- подписанные и скрепленные печатью документы, подтверждающие соответствие МТР действующим Техническим Регламентам Таможенного Союза, ГОСТР;
- подписанная и скрепленная печатью информация, содержащая: полную заводскую маркировку, изготовителя, страну происхождения Товара.
Поставка товара при заключении договора должна осуществляться с приложением всех необходимых сопроводительных документов (упаковочный лист и др.) на русском языке.

Оферта предоставляется на русском языке.
Все документы должны быть предоставлены в виде скан-образа на электронном носителе, который необходимо поместить в конверт «ОРИГИНАЛ».
Требование для электронного носителя: наличие отдельного файла с описью представленных документов; скан-копии документов должны быть представлены не единым файлом, а отдельными файлами по каждому из представляемых документов; наименование файла должно полностью совпадать с наименованием соответствующего документа.
Начало приема оферт – «1» декабря 2014 года.
Окончание приема оферт – 16:00 (МСК) «15» декабря 2014 года.
Срок для определения оферты для акцепта – до «31» декабря 2014 года.
ОАО «Славнефть-ЯНОС» может внести изменения в условия настоящего предложения делать оферты не позднее, чем за 3 рабочих дня до завершения срока окончания сбора оферт.
Внимание! 

Участник закупки может быть признан победителем, только если он имеет статус «аккредитован» на дату принятия решения о признании победителем.

Участники закупки, не прошедшие аккредитацию в установленном порядке или действие аккредитации которых истекает в течение одного месяца с даты получения настоящего предложения, должны пройти аккредитацию в соответствии с правилами, размещенными на:  http://www.refinery.yaroslavl.su/index.php?module=tend&page=stop
В случае участия в закупке группы потенциальных контрагентов (на стороне одного участника закупки), прохождение аккредитации обязательно для каждого члена указанной группы, в том числе, субподрядчиков, по отдельности.
Документы должны быть доставлены к назначенному сроку окончания сбора оферт в запечатанных конвертах, скрепленных печатью контрагента. Надпись на конвертах должна содержать наименование контрагента и ссылку на настоящее сообщение по форме: «Предложение на № номер настоящего сообщения».

Участник передает два конверта документов, один из которых содержит оригиналы документов или надлежащим образом заверенные копии, второй – копии всех документов конверта с оригиналами. В конверт с пометкой «Оригинал» вкладывается диск с электронной версией «Таблицы цен» Приложения к «Предложению заключения договора» и отсканированными оригиналами документов (содержащимися в конверте). Документы в конверте с пометкой «Оригинал» являются официальной офертой.
Конверты доставляются представителем участника закупки, экспресс-почтой или заказным письмом с уведомлением о вручении по адресу: 150000, г. Ярославль, ГКП, Московский пр., д.130, в Тендерный комитет, на конверте с оригиналами документов делается пометка «Оригинал», на конверте с копиями документов делается пометка «Копия».
Оферты, полученные позже указанного срока, к рассмотрению не принимаются.
ОАО «Славнефть-ЯНОС» имеет право продлить срок подачи оферт.
Если по каким-либо причинам контрагент откажется (уклонится) от подписания договора на предложенных нами в оферте <номер оферты> от <дата оферты> условиях после получения уведомления об акцепте оферты со стороны ОАО «Славнефть-ЯНОС», контрагент обязуется, безусловно и безоговорочно, не позднее пяти календарных дней после истечения срока, установленного для подписания договора (или дня отказа), уплатить Обществу штрафную неустойку в размере 5% от суммы Оферты. Контрагент признает, что при несвоевременной или неполной уплате штрафной неустойки ОАО «Славнефть-ЯНОС» вправе начислить, а контрагент обязан уплатить, пени в размере 0,5% от несвоевременно уплаченной суммы до момента полного погашения. Условия, изложенные в настоящем пункте, контрагент обязуется исполнить, как при полном, так и частичном уклонении от подписания договора.
ОАО «Славнефть-ЯНОС» ответит на Ваши письменные запросы, касающиеся разъяснений настоящего предложения, полученные не позднее «10» декабря 2014 года. Ответ с разъяснениями вместе с указанием сути поступившего запроса одновременно будет доведен до сведения всех получателей настоящего предложения без указания источника поступления.

По вопросам технического характера обращаться:

Климов Юрий Михайлович, телефон (4852)49-82-84, 

факс (4852)40-75-71, e-mail: KlimovYM@yanos.slavneft.ru.
По вопросам организационного характера обращаться:

Степанова Ольга Алексеевна, телефон (4852)-49-87-36, факс (4852)-49-89-38,

e-mail tender@yanos.slavneft.ru
Настоящее предложение делать оферты, изменения и дополнения к нему, разъяснения настоящего предложения для участников закупки размещаются на http://www.refinery.yaroslavl.su.
Внимание: настоящее предложение ни при каких обстоятельствах не может расцениваться как публичная оферта. Соответственно, ОАО «Славнефть-ЯНОС» не несет какой бы то ни было ответственности за отказ заключить договор с лицами, обратившимися с предложением заключить соответствующую сделку.
Условия проекта договора являются окончательными и не подлежат каким-либо изменениям в процессе его заключения. В случае наличия разногласий с условиями проекта договора в составе оферты необходимо направить протокол разногласий, подписанный уполномоченным представителем поставщика.
Сообщаем, что в целях выявления и предупреждения фактов коррупции, мошенничества и иных злоупотреблений ОАО «Славнефть-ЯНОС» организована круглосуточная «Горячая линия», по которой Вы можете сообщить о ставших известными Вам случаях совершения противоправных действий как работниками ОАО «Славнефть-ЯНОС», так и в отношении них. Телефон «Горячей линии»: +7 (4852) 49-93-33, электронная почта hotline@yanos.slavneft.ru.

Руководитель Ответственного подразделения
____________________ В.Ф. Желязков
подпись


Ф.И.О.
Руководитель Тендерного комитета 

____________________ М.В. Королев
подпись


Ф.И.О.
Форма 2 «Извещение о согласии сделать Оферту»

Извещение

о согласии сделать оферту

1. Изучив условия предложения делать оферты № 655-СС-2014 от 01.12.2014, мы <наименование организации> в лице <наименование должности руководителя и его Ф.И.О.> сообщаем о согласии сделать оферту № <исх. номер Оферты> от <дата Оферты> и, в случае принятия нашей оферты, заключить с ОАО «Славнефть-ЯНОС» договор поставки <наименование товаров > / договора подряда на <наименование работ/услуг> на условиях указанного ПДО не позднее 20 дней с момента уведомления о принятии нашего предложения.
2. Если по каким-либо причинам мы откажемся (уклонимся) от подписания договора на предложенных нами в оферте <номер оферты> от <дата оферты> условиях после получения уведомления об акцепте оферты со стороны ОАО «Славнефть-ЯНОС», мы обязуемся безусловно и безоговорочно, не позднее пяти календарных дней после истечения срока, установленного для подписания договора (или дня отказа), уплатить Обществу штрафную неустойку в размере 5% от суммы Оферты. Признаем, что при несвоевременной или неполной уплате штрафной неустойки ОАО «Славнефть-ЯНОС» вправе начислить, мы обязаны уплатить, пени в размере 0,5% от несвоевременно уплаченной суммы до момента полного погашения. Условия, изложенные в настоящем пункте, мы обязуемся исполнить, как при полном, так и частичном уклонении от подписания договора.
3. Сообщаем о себе следующее:

Наименование организации:  _____________________________________________________

Местонахождение: ______________________________________________________________

Почтовый адрес: ________________________________________________________________

Телефон, телефакс, электронный адрес: ____________________________________________

Организационно - правовая форма: ________________________________________________

Дата, место и орган регистрации организации: _______________________________________

Банковские реквизиты: ___________________________________________________________

БИК__________________________________, 

ИНН __________________________________

Фамилии лиц, уполномоченных действовать от имени организации с правом подписи юридических и банковских документов

_______________________________________________________________________________
4. Мы признаем право ОАО «Славнефть-ЯНОС» не акцептовать ни одну из оферт, и в этом случае мы не будем иметь претензий к комиссии и ОАО «Славнефть-ЯНОС».

5. Сообщаем, что для оперативного взаимодействия с комиссией по всем вопросам, связанным с нашей офертой нами уполномочен <Ф.И.О., телефон работника организации>. 

__________________________________________________________________________________

Руководитель
________________
/Фамилия И.О./


                     (подпись)

Главный бухгалтер
________________
/Фамилия И.О./

          (подпись)

Форма 3 «Предложение о заключении договора»

На бланке участника закупки                                        ОАО «Славнефть-ЯНОС»
Адрес: 150000, г. Ярославль, ГКП,

Московский пр., д.130

от____________________________
 _____________________________

ПРЕДЛОЖЕНИЕ О ЗАКЛЮЧЕНИИ ДОГОВОРА

(безотзывная оферта)

«____» __________________ ______ г.

___________________________________________________ направляет настоящую оферту ОАО «Славнефть-ЯНОС» с целью заключения договора поставки наименование товаров на следующих условиях:

	Наименование предмета оферты:
	<в соответствии с требованием к предмету Оферты>

	Сроки поставки
	

	Стоимость товаров в руб. (без НДС с учетом доставки до станции назначения)
	

	Полная стоимость товаров в руб. (с НДС с учетом доставки до станции назначения)
	

	<Детализированное предложение представлено в прилагаемой таблице цен>

	Наличие скидок или условия их получения
	

	<Базисные условия поставки>
	

	<Условия оплаты>
	

	<Дополнительные условия>
	


1. Настоящее предложение действует до «31» декабря 2014 г.

2. Настоящее предложение не может быть отозвано и является безотзывной офертой.

3. Допускается акцепт в отношении одной, нескольких или всех позиций, перечисленных в Таблице цен, прилагаемой к настоящей оферте, в любом сочетании.

4. Настоящая оферта может быть акцептована не более одного раза.
5. Акцепт не может содержать условий, отличных от настоящей оферты. Акцепт части Товаров, предусмотренных настоящей офертой без изменений остальных условий признается Поставщиком полным и безоговорочным акцептом и не является акцептом на иных условиях.

6. Более подробные условия оферты содержатся в приложениях, являющихся неотъемлемой частью оферты.








Подпись:


М.П.






________________________________




________________________________

Форма 4 «Таблица цен»

[image: image1.emf]Таблица цен

Код МТР

Наименование

ГОСТ/ТУ/Опросный лист

Параметр 2

Месяц 1 Месяц 2 Месяц 3 Месяц 4 Месяц 5 Месяц 6
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ххх ххх ххх

                                                                         (подпись, М.П.)

                                          (фамилия, имя, отчество подписавшего, должность)



Наименование аналога

Гост/ТУ

Цена без НДС и с 

транспортными расходами 

(руб/ед.изм)

Цена без 

НДС и с 

транспортн

ыми 

расходами 

(руб/ед.изм)

Стоимость 

без НДС и 

с 

транспортн

ыми 

расходами 

(руб)

НДС

(руб)

Стоимость 

с НДС и с 

транспортн

ыми 

расходами 

(руб)

Заполняется контрагентом

Срок поставки

Форма оплаты

№ п/п

Потребность МТР



Базис поставки

Предложение аналоги

Наименование Товара

Заказчик

Грузополучатель

Ед.изм.

Кол-во к поставке

График поставки МТР

Итого:



Форма 5 «Техническое задание»

УТВЕРЖДЕНО
решением Тендерной комиссии
Протокол № 189
«1» декабря 2014 г.
ТРЕБОВАНИЯ К ПРЕДМЕТУ ОФЕРТЫ

(техническое задание)
1.Общие положения.
Предмет закупки: низковольтная электротехническая продукция импортного производства для  ремонтно-эксплуатационных нужд ОАО «Славнефть-ЯНОС»;
· Участнику необходимо подать оферту на весь объем закупки или его часть; 
· Инициатор закупки: ОАО «Славнефть-ЯНОС»;

· Плановые сроки поставки Товара: 01.03.2015 г.;

· Полные отгрузочные реквизиты грузополучателя:
             Местонахождение: Российская Федерация, 150023, город Ярославль, Московский проспект, дом 130;

             Адрес склада Покупателя: 150023, г. Ярославль, ул. Гагарина,77.

2. Основные требования к продукту.
	№

п/п
	Наименование товара
	Заказная документация, ГОСТ
	Ед.

изм.
	Кол-во

	1
	Выключатель автоматический S203 C16
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	8

	2
	Выключатель автоматический S203 C50
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	5

	3
	Выключатель автоматический S201 C16
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	59

	4
	Выключатель автоматический S 201 C25
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	32

	5
	Выключатель автоматический S 203 C63
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	13

	6
	Выключатель автоматический S253 С63A
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	4

	7
	Выключатель автоматический S201 C6
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	17

	8
	Выключатель автоматический S203 C25
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	12

	9
	Выключатель автоматический S201 C10
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	2

	10
	Выключатель автоматический S203 C40A

	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	5

	11
	Выключатель автоматический S283 C100
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	3

	12
	Выключатель автоматический S203 C32

	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	3

	13
	Выключатель автоматический S 283 C80
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	4

	14
	Выключатель автоматический SH201L C16
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	10

	15
	Выключатель автоматический  SH201L C20
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	10

	16
	Выключатель автоматический SH201L C25
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	10

	17
	Выключатель автоматический  SH201L C32
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	10

	18
	Выключатель автоматический SH201L C10
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	10

	19
	Выключатель автоматический SH201L C6
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	10

	20
	Выключатель автоматический SH203L C32
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	6

	21
	Выключатель автоматический MS132-10 100кА
с рег. тепловой защитой 6.3A-10А с кл10
	ГОСТ Р 50345-2010

каталожный № АВВ - 1SAM350000R1010
	ШТ
	2

	22
	Выключатель автоматический MS132-16 3п
с рег. тепловой защитой 10-16А 50kA
	ГОСТ Р 50345-2010

каталожный № АВВ –

1SAM350000R1011
	ШТ
	1

	23
	Выключатель автоматический OT80E3 R7210
	ГОСТ Р 50345-2010, каталожный № АВВ –

1SCA022353 R7210
	ШТ
	1

	24
	Автоматический выключатель Т5N 40 3-х полюсный 0,4кВ выкатного исполнения (I-400A),
с электромагнитным расцепителем PR222DS/P
	ГОСТ Р 50345-2010

каталожный № АВВ –

1SDA054321R1
	ШТ
	1

	25
	Выключатель АВВ Т5 S 630 PR221DS
	ГОСТ Р 50345-2010

каталожный № АВВ –

1SDA054405R1
	ШТ
	2

	26
	Устройство защитного отключения F204 AC-25/0.03
	ГОСТ Р 50345-2010

каталожный № АВВ –

ELC2CSF204001R1250
	ШТ
	2

	27
	Выключатель дифференциального тока 25А, 30мА, 2п, F202АС
	ГОСТ Р 50345-2010

каталожный № АВВ –

CSF202001R1250
	ШТ
	2

	28
	Выключатель автоматический S803 C63, 3хпол.
	ГОСТ Р 50345-2010

каталожный № АВВ –

2CCS883001R0634
	ШТ
	2

	29
	Выключатель дифференциального тока
DS201 C16, AC30
	ГОСТ Р 50345-2010

каталожный № АВВ –

2CSR255040R1164
	ШТ
	10

	30
	Контакт вспомогательный S 2C-S/H6R
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	4

	31
	Блок-контакт СА5-10
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	20

	32
	Блок-контакт СА5-01
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	20

	33
	Контакт дополнительный

САL18-11B-side mounting A95...AF1650
	ГОСТ Р 50345-2010

каталожный № АВВ –

1SFN010720R3311
	ШТ
	4

	34
	Контакт дополнительный АВВ S800-AUX/ALT S800
	ГОСТ Р 50345-2010
	ШТ
	20

	35
	Контакт дополнительный СА4-22М
(для АF9-АF110, блок 2НО+2НЗ)
	ГОСТ Р 50345-2010

каталожный № АВВ –

XZ0305087
	ШТ
	10

	36
	Пускатель магнитный 3-полюсный
А26-30-10 (Iн=26А, Uк=220В, 1но контакт)
	ГОСТ Р 50030.4.1-2012

каталожный № АВВ –

1SBL 24 1001 R8010
	ШТ
	2

	37
	Пускатель магнитный 3-пол. А09-30-10
(Iн=9А, Uк=220В, 1но контакт)
	ГОСТ Р 50030.4.1-2012

каталожный № АВВ –

1SBL 14 1001 R8010
	ШТ
	2

	38
	Контактор A145-30-11 (145А AC3)
кат.управ 220-230В AC с конт.блоком CAL-18-11 боковой 1HO1НЗ для контакторов А(F)95-АF1650
	ГОСТ Р 50030.4.1-2012

каталожный № АВВ –

1SFN010720R1011
	ШТ
	1

	39
	Контактор  А63-30-00 Uкат.=220В
	ГОСТ Р 50030.4.1-2012

каталожный № АВВ –

1SBL371001R8000
	ШТ
	1

	40
	Контактор А26-30-10  Iн=26А, Uкат.=220В,
АС3,  4P, на DIN-р.
	ГОСТ Р 50030.4.1-2012

каталожный № АВВ –

SST1SBL241001R8010
	ШТ
	2

	41
	Контактор А30-30-10  Iн=30А, Uкат.=220В, АС3,  4P, на DIN-р.
	ГОСТ Р 50030.4.1-2012

каталожный № АВВ –

1SBL281001R8010
	ШТ
	2

	42
	Контактор ESB 24-22 AC/DC 230-240В
	ГОСТ Р 50030.4.1-2012

каталожный № АВВ –

GHE 3291302R0006
	ШТ
	10

	43
	Контактор ESB 24-40 230-240В
	ГОСТ Р 50030.4.1-2012

каталожный № АВВ –

GHE 3291102R0006
	ШТ
	10

	44
	Контактор ESB 24-40  400-415В
	ГОСТ Р 50030.4.1-2012

каталожный № АВВ –

GHE 3291102R0007
	ШТ
	20

	45
	Реле контроля напряжения CM-ESS.1
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ – 1SVR 430 831 R1300
	ШТ
	12

	46
	Реле времени без управляющего входа

СТ-АRS.21 24-240В АС/DC
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

№1SVR 630120 R3300
	ШТ
	10

	47
	Реле времени с управляющим вводом

СТ-АRS.21 24-240В АС/DC
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SVR 630180 R0300
	ШТ
	10

	48
	Реле тепловое ТА75-DU-52; 36-52А
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SAZ321201R1004
	ШТ
	2

	49
	Реле промежуточное CR-M230AC4LG


	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SVR 405 618 R3100
	ШТ
	18

	50
	Реле контроля тока CM.SRS.12 220V/AC
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SVR430841R1300
	ШТ
	2

	51
	Реле тепловое TA42DU42
номинальный ток: 29,0 - 42,0 А
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SAZ311201R1003
	ШТ
	2

	52
	Реле максимального напряжения  S2C-OVP1
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

2CSS200910R0005
	ШТ
	2

	53
	Реле времени модульное
Е234 СТ-MFD.21, 12-240В AC/DC
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SVR500020R1100
	ШТ
	3

	54
	Реле освещения TW2/10K с датчиком  модульное
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

2CSM204145R1341
	ШТ
	3

	55
	Реле тепловое TA 25-DU-25.0
для контакторов A9..A30
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SAZ211201R1051
	ШТ
	2

	56
	Фиксатор CR-MH для реле CR-M
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SVR405659R1000
	ШТ
	18

	57
	Термореле ТА25DU1.4  1.0-1.4A
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SAZ211201R1023
	ШТ
	5

	58
	Термореле ТА25DU2.4  1.7-2.4A
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SAZ211201R1028
	ШТ
	5

	59
	Термореле ТА25DU4.0  2.8-4.0A
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SAZ211201R1033
	ШТ
	5

	60
	Термореле ТА25DU5.0  3.5-5.0A
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SAZ211201R1035
	ШТ
	2

	61
	Термореле ТА25DU6.5  4.5-6.5A
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SAZ211201R1038
	ШТ
	2

	62
	Термореле ТА25DU8.5  6.0-8.5A
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SAZ211201R1040
	ШТ
	2

	63
	Термореле ТА25DU11  7.5-11A
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SAZ211201R1043
	ШТ
	2

	64
	Термореле ТА25DU14   10-14A
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SAZ211201R1045
	ШТ
	2

	65
	Термореле ТА25DU19  13-19A
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SAZ211201R1047
	ШТ
	2

	66
	Термореле ТА75DU 36-52A
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SAZ321201R1004
	ШТ
	2

	67
	Термореле ТА75DU 45-63A
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SAZ321201R1005
	ШТ
	2

	68
	Розетка CR-M4LS для промежуточных реле серии CR-M
	ГОСТ 16022-83

каталожный № АВВ –

1SVR405651R3100
	ШТ
	18

	69
	Ручка для дверей кабельного и отсека выкатного элемента  ячейки КРУ-6кВ АВВ ZS1
	каталожный № АВВ –

1000058760
	ШТ
	15

	70
	Ручка для дверей кабельного и отсека  выкатного элемента  ячейки КРУ-35кВ АВВ ZS3
	каталожный № АВВ –

9CNG000033-007
	ШТ
	4

	71
	Блокирующий электромагнит тележки заземления (выкатного элемента) КРУ-35кВ АВВ ZS3 (напряжение постоянное 220 В)
	каталожный № АВВ –

GCE9401766P0106 220 V/DC
	ШТ
	5

	72
	Блокирующий электромагнит Y1 привода выключателя VD4 АВВ
(напряжение постоянное 220 В)
	каталожный № АВВ –

GCE9401766P0106 220 V/DC
	ШТ
	2

	73
	Моторный привод МОЕ
для выключателя Тmax T5N 220-250V AC/DC
	каталожный № АВВ –

1SDA054897R1
	ШТ
	2

	74
	Комплект преобразования  выключателя
Р МР Т5 400
	каталожный № АВВ –

1SDA054843R1
	ШТ
	1

	75
	Комплект преобразования выключателя
W МР Т5 400
	каталожный № АВВ –

1SDA054845R1
	ШТ
	1

	76
	Фотоэлемент LS-SP для реле освещения TW2/10K
	каталожный № АВВ –

ELC2CSM204195R1341
	ШТ
	3

	77
	Коробка распределительная герметичная с вводами пласт.винт 105х70х50 IP55
	каталожный № АВВ –

1SL0820A00
	ШТ
	30

	78
	Микропроцессорное устройство SEPAM 1000+M41

с дисплеем рус. интерфейс S1000MDM41R
	каталожный № Schneider Electric –

S1000MDM41R
	ШТ
	1

	79
	Модуль связи ASE-949-2
	каталожный № Schneider Electric - № 59642
	ШТ
	5

	80
	Дисплей HMI для МПРЗА REF 542+


	каталожный № Schneider Electric -  1VCF750090R802,1VCR 007346
	ШТ
	4

	81
	Дисплей для МПРЗА Sepam1000SDK303kit dsm20/40кат.№59694
	каталожный № Schneider Electric -  59694
	ШТ
	7

	82
	Плата питания МПРЗА REF 542+

Power supply 3 board 750126/802
	каталожный № АВВ –

1VCF750126802
	ШТ
	1

	83
	Выключатель автоматический SIEMENS
3VF 3211-6ES71-0AN Iн=160А
	ГОСТ Р 50030.2-2010
	ШТ
	1

	84
	Выключатель SIEMENS

VL250 3VL 3725-2AA36-ОAAО

с 1мн.о. 1мн.з. вспом.конт.,

с расцепит.3VL 9325-6AРЗО In250А
	ГОСТ Р 50030.2-2010
	ШТ
	1

	85
	Выключатель автоматический SIEMENS
SIRIUS 3RV1031-4FA10 с 1мн.о. вспом.конт-м  и с 1мн.з. вспом.конт-м In=40А
	ГОСТ Р 50030.2-2010
	ШТ
	2

	86
	Выключатель автоматический

SIEMENS 3VF 3311-6FU71
	ГОСТ Р 50030.2-2010
	ШТ
	1

	87
	Выключатель автоматический

SIEMENS 3RF 3211-6ES71-OAN1, TRIPPED
	ГОСТ Р 50030.2-2010
	ШТ
	1

	88
	Выключатель автоматический

SIEMENS 3RV 1021-4DA10
	ГОСТ Р 50030.2-2010
	ШТ
	1

	89
	Выключатель автоматический

SIEMENS 3RV 1041-4КA10
	ГОСТ Р 50030.2-2010
	ШТ
	1

	90
	Выключатель автоматический

SIEMENS 3RV 1041-4МA10
	ГОСТ Р 50030.2-2010
	ШТ
	1

	91
	Выключатель автоматический

SIEMENS 3RV 1031-4EA10
	ГОСТ Р 50030.2-2010
	ШТ
	1

	92
	Выключатель автоматический

SIEMENS 3RV1031-4HA10, т.р. S2, ток 50А,
22 кВт/380В
	ГОСТ Р 50030.2-2010
	ШТ
	2

	93
	Контактор SIEMENS
3RT1064-6AP36, типоразмер S10, ток 225А, 110кВт/400В ac/dc 240В, 2но+2нз
	ГОСТ Р 50030.4.1-2012
	ШТ
	2

	94
	Контактор SIEMENS

3RT1026-1AP04, Sirius,

11 кВт, 25 А, управление 230В, AC
	ГОСТ Р 50030.4.1-2012
	ШТ
	3

	95
	Контактор SIEMENS 3RT1035-1BB44,
типоразмер S2, ток 40А, 18.5кВт/400В, dc 24В, 2но+2нз
	ГОСТ Р 50030.4.1-2012
	ШТ
	1

	96
	Контактор SIEMENS
3RT1045-1AP04, Siemens, типоразмер S3, ток 80А, 37кВт/400В, ac 230В, 2но+2нз
	ГОСТ Р 50030.4.1-2012
	ШТ
	1

	97
	Контактор SIEMENS
3RT1046-1AP04, типоразмер S3,

ток 95А, 45кВт/400В, ac 230В, 2но+2нз
	ГОСТ Р 50030.4.1-2012
	ШТ
	1

	98
	Шкаф RITTAL 1090500

в кмп с 13 выключателями АВВ:

TmaxT4-320А - 1шт,отх.TmaxT2-160А-2шт,S293-125А-4шт,M283-63А-3шт,M283-40А-3шт.,

с шинной сборкой на изоляторах
	ГОСТ Р 52796-2007,

каталожный № RITTAL - 1090500
	ШТ
	3

	99
	Прокладка фильтрующая RITTAL  SK 3173.100
для SK 3153.100
	каталожный № RITTAL - SK 3173.100
	ШТ
	146

	100
	Регулятор числа оборотов RITTAL SK 3120.200, U=100-230В(AC), в комл. с датч. NTC  L=1,80 м,2 A
	каталожный № RITTAL - SK 3120.200
	ШТ
	4

	101
	Регулятор/индикатор цифровой внутренней температуры шкафа, RITTAL SK 3114.200,

100-230В, +5С...+55С
	каталожный № RITTAL – SK 3114.200
	ШТ
	2

	102
	Реле времени 87.62.0.240.0000 FINDER
	ГОСТ 16022-83,

каталожный № FINDER - 87.62.0.240.0000
	ШТ
	4

	103
	Реле силовое FINDER 56.32.8.230.0040
в комплекте с розеткой 96.72 sma Finder
	ГОСТ 16022-83,

каталожный № FINDER - 56.32.8.230.0040
	ШТ
	3

	104
	Реле  FINDER 55.34.8.230.0040

в комплекте с розеткой 94.74
	ГОСТ 16022-83,

каталожный № FINDER - 55.34.8.230.0040
	ШТ
	4

	105
	Реле FINDER 62.33.8.230.0.0.5.0

в комплекте с розеткой 92.03
	ГОСТ 16022-83,

каталожный № FINDER - 62.33.8.230.0.0.5.0
	ШТ
	2

	106
	Реле времени RE7ТР13BU
	ГОСТ 16022-83,

каталожный № SCHNEIDER ELECTRIC -  RE7ТР13BU
	ШТ
	3

	107
	Реле импульсное ITL

с 1м н.о. вспом. конт-м In=16A Uc~230…240V
	ГОСТ 16022-83,

каталожный № SCHNEIDER ELECTRIC -  А9С30811
	ШТ
	10

	108
	Реле времени
196-MTSDA2  220-250V, 50/60Hz, 1-30 sec
	ГОСТ 16022-83,

каталожный № Allen-Bradley - 550685
	ШТ
	1

	109
	Электронное реле защ. двиг.
193-EA4JD SER.A, 1-45A, Trip cl. 10, U=690V, Uimp=6kV, AC15
	ГОСТ 16022-83,

каталожный № Allen-Bradley - 176700
	ШТ
	1

	110
	Контактор 100-С43KF00, SER.A, Uimp=8kV,
ток 43А, 22кВт/400В, управление 230В, AC
	ГОСТ Р 50030.4.1-2012,

каталожный № Allen-Bradley - 100-С43KF00
	ШТ
	1

	112
	Ручка управляющая к выключателю
Moeller NZM1 XDV
	каталожный № Moeller - 260125
	ШТ
	1

	113
	Контактор Metasol MC-185a AC/DC 100-240V 50/60Hz 2a2b, Screw, произ.: Lead. Sol.
	ГОСТ Р 50030.4.1-2012,
каталожный № LS –
1366000200
	ШТ
	1

	114
	Штекер COOPER Crouse-Hinds

ном. ток 16А, IP 66, 2,5 мм,
	каталожный № COOPER -  GHG 5117306R0001
	ШТ
	10

	115
	Вставка плавкая Сooper Bussmann,
U=690v, ток сраб. 630A, хар-ка aR, типораз-р DIN3, тип DC/AC: AC
	каталожный № COOPER - 170М6810D
	ШТ
	6

	116
	Электронагреватель с вентилятором CR 027,
АС220-240V-50/60Hz - 550/650W
	каталожный № STEGO – 
CR 0270
	ШТ
	3

	117
	Частотный преобразователь
(приводной преобразователь энергии)
VAU 4/3 - 400  Becker
	
	ШТ
	2

	118
	Конденсатор 6кВ

CUEFS 23-6,3-100 кВАр-50 Гw,
однофазный  ZEZ SILKO
	
	ШТ
	2

	119
	Электрод зажигания 027729, GE 105221
	
	ШТ
	3

	120
	Трансформатор зажигания ELECTRODYN
220/8000 U1=230В/1 2А 50Гц U2=8000В/20мА
	
	ШТ
	2

	121
	Преобразователь тока измерительный

MACX MCR-SL-CAC-5-I-UP-2810625,
вых. cиг-л 0-20мА, конф-я-DIP-перекл.,

индик.сост.-св.диоды
	
	ШТ
	4

	122
	Регулятор цифровой микропроцессорный реакт. мощ-ти, мод. 5LSA, Vmtec, U=380-415V AC,
Iном =5A, вых. реле-число выходов=5
	
	ШТ
	2

	123
	Аккумулятор  Ni-Cd 12V 3,6Ah

(комплект из 10 послед. соед. элементов питания)
	ГОСТР МЭК 60622-2002,

каталожный № SAFT -

REF.2420411-02
	КМП
	1

	124
	Клещи заземления  GRUPPO ISOIL
к блоку заземления MT20/RC
	
	ШТ
	3

	125
	Блок питания для устройства дистанционного сбора и накопления данных зондов RDC
	каталожный № ROHRBACK COSASCO SYSTEMS INC - 
RDC-COT-B-3-2-P 
	ШТ
	1

	126
	Зажим WAGO 773-304
	
	ШТ
	1

	127
	Клемма рычажная WAGO 222-413


	
	ШТ
	100

	128
	Клемма проходная WDU6
	каталожный № WEIDMULLER - 1020200000
	ШТ
	50

	129
	Клемма  WРЕ 6  сечение 6мм, 2Р, размер:7.9x60x47мм
	каталожный № WEIDMULLER - 1010200000
	ШТ
	25

	130
	Клемма WPE 2.5N сечение 2,5 мм, 2Р,
размер: 5.1x44x37.5мм
	каталожный № WEIDMULLER –

1016200000
	ШТ
	50

	131
	Изолятор торцевой для клемм WAP 2.5/4/6/10
	каталожный № WEIDMULLER –

1050000000
	ШТ
	50

	132
	Стопор концевой  WEW 35/2
	каталожный № WEIDMULLER –

1061200000
	ШТ
	50

	133
	Колодка проходная клеммная винтовая
WDU 120/150 на DIN-р. размер 32х132х118мм,
ток 309А, 2Р
	каталожный № WEIDMULLER –

1024580000
	ШТ
	35


Общие требования к продукту.
1. Поставщик обязуется поставить Товар, изготовленный не ранее 2014 года контрактации, не бывший в эксплуатации, не с консервации.
2. Гарантийный срок на эксплуатацию Товара составляет 18 (восемнадцать) месяцев с даты ввода Товара в эксплуатацию, но не более 24 (двадцати четырех) месяцев с даты поставки на склад Покупателя.
3. Поставщик обязуется изготовить и поставить Товар согласно заказной документации.
4. Поставщик указывает в оферте изготовителя и страну происхождения Товара.
5. В технической спецификации должна быть указана полная маркировка Товара.

6. Технические описания Товара должны быть предоставлены на русском языке.
7. Контрагент вправе предложить  к поставке Товар, отличный от приведенного в разделе 2 настоящих Требований, при условии полного  соответствия аналога техническим, габаритным, гарантийным характеристикам и параметрам запрашиваемой номенклатуры.
3. Основные требования к Контрагенту.
1. Участник закупки является производителем предлагаемого Товара, либо официальным дилером/представителем/партнером производителя, если сам производитель не осуществляет коммерческую деятельность. В случае нарушения данного требования, ОАО «Славнефть-ЯНОС» оставляет за собой право принять, либо отклонить оферту Участника.

2. Действующий сертификат дилера/представителя/партнера производителя о полномочиях Поставщика, заверенный печатью и подписью производителя на бланке производителя на русском языке.
3. Участник закупки не имеет не урегулированных претензий по срокам и качеству поставленного Товара на дату принятия решения о признании победителем.
4. Финансовые средства, оборудование и другие материальные возможности для надлежащего и полного выполнения обязательств.
5. Контрагент должен иметь статус «Аккредитован» в действующей БДКП или обязательно пройти Аккредитацию в установленном порядке.
6. Наличие опыта поставок предлагаемого Товара на территории РФ не менее 3-х лет.
7. Гарантийные обязательства на Товар должны составлять 18 (восемнадцать) месяцев со дня ввода в эксплуатацию, но не более 24 (двадцати четырех) месяцев с даты поставки на склад Покупателя. Если в течение гарантийного срока обнаружатся дефекты, препятствующие нормальной эксплуатации Товара, то Поставщик обязан устранить их за свой счет в срок согласованный с Заказчиком. Гарантийный срок продлевается на период устранения дефектов.
8. Если в условиях оплаты Товара предусмотрен аванс, то банковская гарантия возврата аванса оформляется за счет средств Поставщика.
9. Претенденты заполняют Форму 3 «Предложение о заключении договора» в рублях, нерезиденты РФ подают предложение в любой валюте. Заинтересованные подразделения ОАО «Славнефть-ЯНОС» оставляют за собой право не рассматривать предложения, поступившие в ином денежном исчислении, отличной от предложенной в ПДО.
10. На момент отгрузки Товара должны быть предоставлены документы, указанные в  п. 2 раздела  «Условия выполнения поставки товаров».
4. Условия выполнения поставки товаров.
1.
Товар поставляется на условиях DDP г. Ярославль (на условиях DAP в случае валютного Контракта).
2. Поставщик обязуется одновременно с передачей Товара передать Покупателю его принадлежности, а также заверенные и необходимые в соответствии с законодательством РФ копии действующей на момент поставки Товара разрешительной документации, в т.ч.:
- технические паспорта, оформленные в соответствии с требованиями действующей НТД;

- руководства (инструкции) по монтажу, эксплуатации на русском языке;

- сертификаты соответствия ГОСТР;
- документы, подтверждающих соответствие Товара требованиям Технических  регламентов, действующих на территории РФ на момент поставки Товара, в т.ч. Технического регламента Таможенного союза от 18.10.2011 N 010/2011 "О безопасности машин и оборудования" (нотариально заверенные копии документов, подтверждающих соответствие Товара во взрывозащищенном исполнении требованиям Технических  регламентов, действующих на территории РФ на момент поставки Товара, в т.ч.: Технического регламента Таможенного союза от 18.10.2011 N 010/2011 "О безопасности машин и оборудования"; Технического регламента Таможенного союза от 18.10.2011 N 012/2011 "О безопасности оборудования для работы во взрывоопасных средах"); 
- товарные накладные, товарно-транспортные накладные, счета фактуры в случае отгрузки автомобильным транспортом, иные товаросопроводительные документы, соответствующие способу отгрузки Товара.
3. Датой поставки является дата получения Товара с документами, указанными в п.2. настоящего раздела, на складе Покупателя в г. Ярославле.

4. Обязанности Поставщика по передаче Товара Покупателю считаются исполненными с момента получения Товара Покупателем на складе Покупателя в г. Ярославле со всеми необходимыми документами,  указанными в п.2. настоящего раздела, и подписания Покупателем оригиналов товарных накладных. В противном случае Товар считается непоставленным и оплате не подлежит.

5. Право собственности на Товар, а также риск случайной гибели или повреждения Товара переходит от Поставщика к Покупателю с момента передачи Товара Покупателю.

6. По истечении срока передачи Товара Покупатель вправе отказаться от принятия Товара и его оплаты без какого-либо предварительного уведомления Поставщика и возмещения ему затрат.

7. При некомплектной поставке Товара Поставщик обязан за свой счет доукомплектовать Товар, либо допоставить недостающие документы на него в срок не позднее 10 (десяти) календарных дней с даты установления некомплектности Товара либо отсутствия документов (если иной срок не согласован Сторонами). В случае невыполнения данного условия настоящего приложения, Товар считается непоставленным и оплате не подлежит.

8. Покупатель обязуется оплатить Товар в течение 60 (шестидесяти) календарных дней с момента его получения при условии надлежащего исполнения Поставщиком принятых на себя обязательств, включая получение Покупателем вместе с Товаром всех необходимых принадлежностей на Товар, а также относящихся к нему документов в соответствии с п.2. настоящего раздела.

9. Стоимость Товара включает:
- маркировку, упаковку, обеспечивающую сохранность Товара при погрузочно-разгрузочных работах и транспортировке Товара;

- организацию и проведение всех мероприятий, предусмотренных действующим законодательством РФ,  для получения действующих на момент  поставки Товара заверенных копий разрешительной документации, указанной в  п. 2. настоящего раздела;

-  организацию и проведение всех необходимых таможенных процедур, необходимых для таможенной очистки Товара (в случае поставки Товара на условиях DDP);
-   погрузку Товара в транспортное средство, транспортные и страховые расходы по доставке Товара на склад Покупателя в г. Ярославле (в случае доставки транспортом Поставщика или Перевозчика).

Руководитель Ответственного подразделения
____________________ В.Ф. Желязков
подпись


Ф.И.О.
Форма 6 «Форма договора»

Договор ПОСТАВКИ № ________________________

г. Ярославль                                                                                                                       «____»____________201_ г.

_____________________________________________________________________________________________
(наименование организации)

именуем__ в дальнейшем «Поставщик», в лице _____________________________________________

____________________________________________________________________________________________,

(должность, Ф. И. О.)

действующ__ на основании _____________________________________________________________________,

(устава, доверенности и т. д.)

с одной Стороны, и 

Открытое акционерное общество «Славнефть-Ярославнефтеоргсинтез» (ОАО «Славнефть-ЯНОС»), именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице генерального директора Никитина Александра Анатольевича, действующего на основании Устава, с другой стороны, в дальнейшем совместно именуемые «Стороны», а в отдельности «Сторона», заключили настоящий Договор (далее – «Договор») о нижеследующем.

1.
Предмет договора.

1.1. Поставщик обязуется передать в собственность, а Покупатель принять и оплатить на согласованных Сторонами условиях товарно-материальные ценности (далее - «Товар»).

1.2. Ассортимент, количество, комплектность, цена за единицу измерения Товара, требования к качеству, порядок, сроки и условия его передачи Покупателю, тара и упаковка, а также иные существенные условия поставки согласуются Сторонами в Приложении, являющемся неотъемлемой частью настоящего Договора.

1.3. Поставщик обязуется передать Покупателю Товар свободным от любых прав или притязаний со стороны третьих лиц, в том числе от прав или притязаний, которые основаны на промышленной собственности и другой интеллектуальной собственности третьих лиц. Данный Товар не заложен, не арестован, не является предметом иска третьих лиц.

1.4. Если иное не предусмотрено Приложением к настоящему Договору, право собственности на Товар, риск случайной гибели или случайного его повреждения переходят от Поставщика к Покупателю в момент получения Товара Покупателем. 
2. Цена Товара, условия платежа и порядок расчётов.

2.1. Товар оплачивается по цене, установленной в Приложении к настоящему Договору. Расчёты осуществляются в рублях РФ в порядке, определённом настоящим Договором.

2.2. Поставщик обязуется выставить Покупателю счет-фактуру не позднее пяти календарных дней, считая со дня отгрузки Товара (с приложением копий первичных документов, подтверждающих факт отгрузки Товара и произведённые Поставщиком в рамках настоящего Договора расходы).

2.3. Все платёжно-расчётные документы должны содержать ссылку на регистрационный номер Договора, присвоенный при регистрации Покупателем, в соответствии с которым проводится хозяйственная операция.

2.4. Покупатель обязуется оплатить Товар в течение 60 (шестидесяти) календарных дней с момента его получения при условии надлежащего исполнения Поставщиком принятых на себя обязательств, включая получение Покупателем вместе с Товаром всех необходимых принадлежностей на Товар, а также относящихся к нему документов (технический паспорт, сертификат качества, сертификат соответствия, инструкция по эксплуатации и т.п.), предусмотренных законом, иными правовыми актами, Договором и Приложением к нему.

 2.5. Изменение условий и порядка оплаты возможно по взаимному согласию Сторон, закреплённому в Приложении к настоящему Договору.

2.6. Затраты по доставке Товара подлежат возмещению Покупателем, если указанные затраты не включены в цену Товара и их возмещение предусмотрено в Приложении к настоящему Договору. 

При доставке Товара железнодорожным, морским и речным транспортом затраты  по доставке возмещаются по действующим у перевозчика транспортным тарифам и сборам на дату отгрузки. При доставке Товара автомобильным транспортом размер возмещаемых Покупателем затрат согласуется Поставщиком с Покупателем.

Возмещение затрат по доставке осуществляется Покупателем в течение 60 (шестидесяти) календарных дней с момента получения Покупателем счета-фактуры Поставщика с приложением подтверждающих первичных платёжных документов.

2.7. В 30-дневный срок с даты окончания срока действия Договора Стороны обязуются составить двусторонний окончательный акт сверки расчетов и соглашение о закрытии Договора с обязательным указанием факта выполнения обеими Сторонами всех условий.

3.
Условия и порядок передачи Товара.

3.1. Поставщик обязуется одновременно с передачей Товара передать Покупателю его принадлежности, а также все необходимые на Товар документы (на Товар импортного производства – документы, имеющие перевод на русский язык), предусмотренные законом, иными правовыми актами, Договором или Приложением к нему, такие как:

· сертификат соответствия/технический паспорт, оформленный в соответствии с российской нормативно-технической документацией;

· железнодорожные квитанции, товарные накладные, товарно-транспортные накладные или иные товаросопроводительные и отгрузочные документы, соответствующие способу доставки Товара, указанному в Приложении к Договору;
·  иные документы, согласованные Сторонами в Приложении к настоящему Договору.

3.2. Если иное не предусмотрено Приложением к Договору, обязанности Поставщика по передаче Товара считаются исполненными с момента получения Покупателем Товара вместе с его принадлежностями и относящимися к нему документами, предусмотренными настоящим Договором и Приложением к нему. 

3.3. При некомплектной поставке Товара, либо его поставке без документов, указанных в п. 3.1. настоящего Договора, Поставщик обязан за свой счёт доукомплектовать Товар либо передать Покупателю все необходимые документы на Товар в срок не позднее 10 (десяти) календарных дней с даты установления некомплектности Товара либо отсутствия документов, если иной срок не согласован Сторонами.

В случае невыполнения данного условия Договора обязанность Поставщика по передаче Товара считается не исполненной и Товар оплате не подлежит. При этом Покупатель вправе отказаться от полученного Товара и расторгнуть Договор в одностороннем порядке.

3.4. Поставщик обязуется исполнить обязанность передать Товар Покупателю в срок, согласованный Сторонами в Приложении к настоящему Договору (срок поставки). По истечении установленного срока поставки Покупатель вправе отказаться от принятия Товара и его оплаты без какого-либо предварительного уведомления  Поставщика и возмещения ему затрат. В этом случае Стороны должны совершить действия, предусмотренные  п.3.9. настоящего Договора.  

3.5. Частичная, досрочная поставка Товара допускается с предварительного письменного согласия Покупателя. 

3.6. При частичной, досрочной поставке Товара, независимо от наличия согласия Покупателя, обязанность Покупателя по оплате Товара наступает не ранее, чем эта обязанность наступила бы при поставке Товара в срок, согласованный Сторонами в Приложении к Договору (первоначальный срок). 
3.7. Условия и порядок передачи Товара Покупателю согласуются Сторонами в Приложении к настоящему Договору.

3.8. Тара, упаковка и маркировка Товара должны соответствовать требованиям действующих в Российской Федерации стандартов, Правил перевозок грузов, правил погрузки и крепления грузов, технических условий или стандартов предприятия-изготовителя, указанных в Приложении, должны обеспечивать сохранность Товара при погрузке и выгрузке средствами механизации или вручную, транспортировке, перевалке в пути следования, последующем хранении.

В случае несоответствия тары, упаковки или маркировки Товара нормативным документам Поставщик несёт полную материальную ответственность за возникшие вследствие указанного несоответствия убытки путём их возмещения на расчётный счёт Покупателя.

3.9. От Товара, поставленного досрочно без согласия Покупателя, либо Товара, несоответствующего условиям настоящего Договора или Приложения к нему (в том числе по срокам поставки), Покупатель вправе отказаться, не оплачивать этот Товар и принять его на ответственное хранение. Принятый на ответственное хранение Товар Поставщик обязан вывезти или распорядиться им в срок не позднее 5 (пяти) календарных дней после даты уведомления (по факсу) Покупателем Поставщика. В случае невыполнения Поставщиком этого условия Покупатель вправе реализовать Товар или возвратить его Поставщику, который обязан возместить Покупателю все необходимые расходы, понесённые последним в связи с принятием Товара на ответственное хранение, его реализацией или возвратом Поставщику.

3.10. Поставщик вправе присутствовать и контролировать порядок монтажа поставленного им по настоящему Договору Товара. Если Поставщик не воспользовался данным правом, то в случае выявления несоответствий Товара условиям настоящего Договора и обнаружения в нем дефектов, он не может ссылаться на возникновение недостатков Товара по причине нарушения Покупателем порядка монтажа.

3.11. Стороны ведут самостоятельный учёт Товара, передаваемого в рамках настоящего Договора, и проводят сверку поставок и расчётов по итогам квартала не позднее 20 (двадцатого) числа месяца, следующего за отчётным периодом. При этом Покупатель направляет Поставщику подписанный со своей стороны акт сверки поставок и расчетов. Поставщик в течение 7 (семи) дней с момента получения указанного акта обязан его подписать со своей стороны и направить его в адрес Покупателя.
4.
Качество, комплектность и гарантии Товара.

4.1. Поставщик гарантирует соответствие передаваемого Покупателю Товара требованиям настоящего Договора, как в момент получения Товара Покупателем, так и в течение гарантийного срока. Качество и комплектность передаваемого Товара должны соответствовать ГОСТу, ТУ(стандартам) и чертежам предприятия-изготовителя, указанным в Приложении к настоящему Договору, что удостоверяется сертификатом соответствия (паспортом) предприятия-изготовителя.

4.2. Гарантийный срок начинает течь с момента получения Товара Покупателем, если иное не оговорено в Приложении к настоящему Договору.

Продолжительность гарантийного срока на Товар определяется в соответствии со сроками, установленными в паспорте (сертификате) качества, технических условиях на изготовление Товара, технических проектах, либо оговаривается в Приложении к настоящему Договору. Если изготовителем Товара гарантийный срок не установлен или установлен продолжительностью 12 календарных месяцев и менее, Поставщик предоставляет Покупателю гарантию качества на данный Товар продолжительностью 12 (двенадцать) календарных месяцев с момента получения Товара Покупателем, если иное не оговорено в Приложении к Договору. 

4.3. При выявлении Покупателем несоответствия Товара условиям настоящего Договора, включая несоответствие тары, упаковки, маркировки (далее – недостатки Товара), как при приемке Товара, так и в период гарантийного срока:

4.3.1. Покупатель обязан уведомить Поставщика о выявленных недостатках Товара посредством факсимильной или телеграфной связи и вызвать его представителя  для удостоверения факта наличия недостатков Товара с составлением соответствующего акта. В уведомление должны быть указаны дата и время проведения осмотра. В случае направления уведомления по факсимильной связи факт передачи уведомления подтверждается отчетом факсимильного аппарата об отправке документа в адрес Поставщика;

4.3.2. Поставщик обязан обеспечить прибытие своего уполномоченного представителя для удостоверения факта наличия недостатков Товара и составления соответствующего акта в установленный Покупателем срок. При этом представитель Поставщика должен иметь доверенность либо иной документ, удостоверяющий его полномочия на право участия в осмотре и подписания соответствующего акта; 

4.3.3. В случае неприбытия представителя Поставщика в установленный срок, Покупатель составляет акт о выявленных недостатках Товара в одностороннем порядке; 

4.3.4. Покупатель вправе привлекать третьих лиц, независимых экспертов для установления факта наличия недостатков Товара. В случае подтверждения факта наличия недостатков Товара, Поставщик обязан возместить Покупателю понесенные им затраты;

4.3.5. Результаты, зафиксированные в акте, как с участием представителя Поставщика, так и без его участия (в случае неприбытия), обязательны для Поставщика. 

4.4. Если недостатки Товара не были оговорены Поставщиком, Покупатель при их обнаружении, в том числе при приемке Товара или в период гарантийного срока, вправе исходя из характера Товара по своему выбору:

· потребовать от Поставщика соразмерного уменьшения цены Товара;

· потребовать от Поставщика безвозмездно устранить недостатки Товара, как собственными силами, так и с привлечением третьих лиц (выбор третьего лица, а также условия договора между третьим лицом и Поставщиком на выполнение работ по устранению недостатков Товара должны быть в обязательном порядке предварительно согласованы с Покупателем);

· потребовать от Поставщика заменить Товар ненадлежащего качества Товаром, соответствующим Договору (Приложению к нему), по первоначально согласованным ценам в срок не позднее 10 (десяти) календарных дней с даты требования об этом Покупателя, если иной срок не согласован Сторонами;

· потребовать от Поставщика возмещения своих расходов на устранение недостатков Товара;

· отказаться от исполнения Договора и потребовать возврата уплаченной за Товар денежной суммы, включая дополнительные расходы и убытки, понесённые Покупателем.

Поставщик обязан за свой счет устранить выявленные недостатки Товара на условиях и в срок, указанных в требовании Покупателя, а также возместить Покупателю все затраты, понесенные им в связи с устранением недостатков Товара, включая затраты по хранению, транспортировке и погрузочно-разгрузочным работам. 

4.5. При выявлении недостатков Товара, в том числе при приемке Товара и в период гарантийного срока, Покупатель должен направить Поставщику письменную претензию с приложением акта и иных подтверждающих документов, в случае их наличия, в течение 30 (тридцати) рабочих дней с даты обнаружения недостатков Товара. Указанная претензия с приложением акта и иных подтверждающих документов может быть направлена Поставщику по факсу с последующей досылкой оригиналов документов. При этом дата отправки факса считается датой направления претензии.

4.6. Поставщик в течение одного рабочего дня с даты получения уведомления о выявленных недостатках Товара информирует Покупателя (по телефону, факсу, телетайпу) о своих предложениях по урегулированию ситуации. Письменный ответ на претензию Покупателя должен быть дан Поставщиком не позднее 15 (пятнадцати) календарных дней с момента получения оригинала претензии и подтверждающих документов.

5.
Приёмка Товара.

5.1. Покупатель обязуется совершить все необходимые действия, обеспечивающие принятие Товара, переданного в соответствии с настоящим Договором. При этом Покупатель руководствуется законом, иными правовыми актами, настоящим Договором с учетом требований, предусмотренных внутренними нормативными документами, действующими у Покупателя по проведению и оформлению результатов входного контроля закупаемых Товаров в соответствии с требованиями МС ИСО 9001:2008 и ГОСТ Р ИСО 9001-2008.

5.2. В случае установления факта получения Товара Покупателем меньшего количества, чем определено Приложением к Договору, Покупатель вправе по своему усмотрению принять частично переданный Товар и при этом потребовать передачи недостающего количества Товара или отказаться от него, либо отказаться от переданного Товара и от его оплаты. При этом Поставщик обязан устранить выявленное несоответствие на условиях и в срок, указанных Покупателем.

5.3. Товар, поступивший в исправной таре, Покупатель обязуется принять по качеству и комплектности  при вскрытии тары на складе Покупателя в пределах гарантийного срока.

5.4. Недостатки Товара, которые не могли быть обнаружены при обычной для данного вида Товара проверке и выявлены лишь в процессе обработки, подготовки к монтажу, в процессе монтажа, испытания, использования и хранения Товара, признаются скрытыми недостатками.

5.5. Одновременно с приёмкой Товара по качеству Покупатель производит проверку комплектности, а также соответствие тары, упаковки, маркировки требованиям стандартов, ТУ, чертежам, образцам (эталонам) и другим условиям Договора.

5.6. Покупатель производит приёмку Товара по качеству и комплектности в соответствии со стандартами, техническими условиями, условиями Договора, а также по сопроводительным документам, удостоверяющим качество, а в случае их отсутствия составляет акт о фактическом качестве и комплектности поступившего Товара.
5.7. В случае обнаружения недостатков Товара при его приемке Покупатель обязан обеспечить сохранность Товара и незамедлительно уведомить Поставщика. Далее Стороны обязаны совершить действия, предусмотренные п.п. 4.3. - 4.6. настоящего Договора.

6.
Ответственность Сторон.

6.1. В случае  неисполнения или ненадлежащего исполнения договорных обязательств Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

6.2. При нарушении Поставщиком сроков или объемов исполнения обязательств по передаче Товара,  Покупатель вправе предъявить Поставщику пени в размере 0,1 % (одна десятая процента) от стоимости несвоевременно переданного (не переданного) Товара за каждый календарный день просрочки.

6.3. За просрочку платежей по настоящему Договору Поставщик вправе предъявить Покупателю пени в размере 0,1 % (одна десятая процента) от суммы просроченной задолженности за каждый календарный день просрочки, но не более 5 % (пять процентов) от суммы неисполненного в срок денежного обязательства. 

При этом в случае согласования Сторонами в Приложении к настоящему Договору сроков оплаты продолжительностью менее 60 календарных дней течение периода просрочки платежей начинается на следующий день после окончания 60 календарных дней с момента получения Покупателем Товара со всеми необходимыми принадлежностями и документами на него.

6.4. Если Поставщик поставил Товар ненадлежащего качества или некомплектный Товар, а Покупатель, уведомив Поставщика о выявленных недостатках Товара, заявил требование об их устранении, то Поставщик признается просрочившим исполнение обязательства по Договору и с него взыскивается неустойка за просрочку поставки Товара, установленная пунктом 6.2. настоящего Договора, исчисляемая с момента уведомления Поставщика о выявленных недостатках до момента их устранения последним на согласованных Покупателем условиях.

6.5. Уплата пени и/или штрафа не освобождает виновную Сторону от исполнения обязательств по настоящему Договору в натуре.

7.
Освобождение от ответственности.

7.1. Стороны принимают общепризнанные обстоятельства форс-мажора, к которым относятся стихийные бедствия, военные действия, гражданские беспорядки, повлекшие невозможность исполнения настоящего Договора и иные, не зависящие от волеизъявления Сторон обстоятельства, за исключением забастовок. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение либо ненадлежащее исполнение принятых на себя по настоящему Договору обязательств, если такое неисполнение явилось следствием действия форс-мажорных обстоятельств. Стороны уведомляют друг друга о наступлении форс-мажорных обстоятельств в течение 3 (трёх) рабочих дней с даты наступления таких обстоятельств.

7.2. Стороны пришли к соглашению, что необходимым и достаточным для подтверждения даты наступления, характера и продолжительности действия форс-мажорных обстоятельств является справка, выдаваемая соответствующими уполномоченными органами исполнительной власти и организациями.

7.3. Форс-мажорные обстоятельства, длящиеся более 3 (трёх) календарных месяцев подряд, могут служить основанием для одностороннего отказа от исполнения настоящего Договора с урегулированием взаимных расчётов не позднее 20 (двадцати) рабочих дней с даты расторжения Договора.

7.4. Действие форс-мажорной оговорки не распространяется на обязательства, возникшие у Сторон до наступления обстоятельств непреодолимой силы.

8.
Порядок разрешения споров.

8.1. Все споры или разногласия, возникающие между Сторонами по настоящему Договору или в связи с ним, разрешаются путём переговоров.

8.2. Стороны устанавливают, что все возможные требования и претензии по настоящему Договору или в связи с ним, должны быть рассмотрены Сторонами с обязательным направлением ответов в письменной форме не позднее 30 (тридцати) календарных дней с момента получения требования или претензии.

8.3. В случае невозможности разрешения разногласий путём переговоров, они подлежат рассмотрению в Арбитражном суде Ярославской области.

9.
Срок действия договора.

9.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его заключения и действует по _________(включительно).

9.2. После подписания настоящего Договора все предварительные переговоры по нему, переписка, предварительные соглашения и протоколы о намерениях по вопросам, касающихся предмета настоящего Договора, утрачивают силу.

9.3. Несоблюдение Поставщиком условий настоящего Договора признается существенным нарушением Договора и является основанием для расторжения Покупателем настоящего Договора в одностороннем порядке, в том числе: при нарушении срока поставки, при поставке Товара в меньшем, чем обусловлено Договором, количестве, с нарушением ассортимента, с нарушением требований к качеству и комплектности Товара, при отсутствии необходимых документов на Товар.

9.4. Договор считается расторгнутым с момента получения Поставщиком уведомления о расторжении Договора, если иной срок не предусмотрен в уведомлении либо не определён соглашением Сторон. 

9.5. Истечение срока действия Договора не освобождает Поставщика от обязанности восполнить, по требованию Покупателя, непоставленный Товар, а Покупателя оплатить его.

9.6. Срок действия Договора может быть продлен по соглашению Сторон.

10.
Дополнительные и особые условия.

10.1. В целях осуществления антикоррупционных мероприятий Стороны установили следующее:

10.1.1. При исполнении обязательств по Договору Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей прямо или косвенно любым лицам для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или достичь иные неправомерные цели.

10.1.2. При исполнении своих обязательств по Договору Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования законодательства о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путём.

10.1.3. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего пункта Договора, Сторона должна уведомить другую Сторону в письменной форме. После письменного уведомления соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по Договору до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение десяти рабочих дней с даты получения письменного уведомления.

10.1.4. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего пункта Договора контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками, выражающиеся в действиях, квалифицируемых как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих положения законодательства о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путём.

10.1.5. В случае нарушения одной Стороной обязательств воздерживаться от запрещенных в настоящем пункте действий и/или неполучения другой Стороной в установленный срок подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет, другая Сторона имеет право расторгнуть Договор в одностороннем порядке полностью или в части, направив письменное уведомление о расторжении. Сторона, по чьей инициативе был расторгнут Договор в соответствии с положениями настоящего пункта, вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате такого расторжения.

10.2. Во время действия настоящего Договора он может быть дополнен и изменён Сторонами. Все приложения, дополнения, изменения к настоящему Договору должны быть совершены в письменной форме, подписаны надлежащим образом уполномоченными представителями Сторон и скреплены печатями. Все изменения, приложения и дополнения, составленные в надлежащей форме и в соответствии с условиями настоящего Договора, являются его составной и неотъемлемой частью.

10.3. Приложение, дополнительное соглашение, изменение к настоящему Договору может быть передано Сторонами друг другу средствами факсимильной связи, электронной почтой и при наличии необходимых подписей считается действующим и вступает в силу при условии последующего предоставления оригинала документа в письменной форме в течение 7 (семи) календарных дней с даты его подписания.

10.4. Стороны договорились считать письма по вопросам исполнения настоящего Договора, содержание которых не изменяет прав и обязанностей Сторон и не влияет на отражение хозяйственных операций в бухгалтерском/налоговом учете, подписанные Сторонами и переданные/полученные посредством факсимильной связи, имеющими юридическую силу, равную силе документа, подписанного оригинальными подписями.

10.5. Во всём остальном, что прямо не урегулировано условиями настоящего Договора, Стороны руководствуются положениями действующего законодательства Российской Федерации.

10.6. Стороны согласны с тем, что передача отдельных прав и обязанностей, а, равно как и Договора в целом, третьим лицам допускается только при наличии предварительного согласия другой Стороны.

10.7. К правопреемнику Поставщика или Покупателя непосредственно переходят все права и обязанности, вытекающие из настоящего Договора.

10.8. Настоящий Договор составлен в 2 (двух) экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.

11. Адреса и реквизиты Сторон.
	ПОСТАВЩИК: 

	ПОКУПАТЕЛЬ: 

Открытое акционерное общество

«Славнефть-Ярославнефтеоргсинтез»

Сокращенное  наименование:

ОАО «Славнефть-ЯНОС»

Место нахождения: 

Российская Федерация, 150023, г. Ярославль, Московский проспект, дом. 130

Адрес для корреспонденции:

Московский пр-т, д.130, г. Ярославль, ГКП, 

150000

Телефон: (4852) 49-81-60; 

Факс (автом):. (4852) 47-71-45,47-18-74

ИНН 7601001107 КПП 760401001, 

ОКПО 00149765 

Расчетный счет № 40702810200004268190 

в ОАО АКБ «Еврофинанс Моснарбанк», 

г. Москва, БИК 044525204

Корр./счет № 30101810900000000204



	ПОСТАВЩИК:

 _________________ 
М.П.
	ПОКУПАТЕЛЬ: 

ОАО «Славнефть-ЯНОС»

Генеральный директор

____________________ А.А. Никитин
М.П.



Приложение № ____от «____» _________ 201_ г.
к Договору поставки № _______________от «____» _________ 201_ г.
______, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ______, действующего на основании ______, с одной стороны, и Открытое акционерное общество «Славнефть-Ярославнефтеоргсинтез» (ОАО «Славнефть-ЯНОС»), именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице генерального директора Никитина Александра Анатольевича, действующего на основании Устава, с другой стороны, в дальнейшем совместно именуемые «Стороны», а в отдельности «Сторона», подписали настоящее приложение о нижеследующем:
1.  Предмет приложения.
1.1. Поставщик обязуется изготовить, доставить и передать Покупателю Товар следующей номенклатуры:
	№

п.п.
	Наименование Товара (заказная документация)
	Ед. изм.
	Кол-во
	Цена без НДС, руб.
	Сумма без НДС, руб.
	Сумма НДС, руб.
	Сумма с НДС, руб.
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	Итого
	
	
	
	
	


Изготовитель Товара: 
1.2. Стоимость Товара, поставляемого по настоящему Приложению, составляет ________________________ руб.  в том числе НДС (18%)________________ руб.
1.3. Стоимость Товара, указанная в настоящем Приложении, действует до полного исполнения Сторонами своих обязательств и может быть изменена только в случае взаимного согласования Сторон в письменном виде. Изменение цены и сроков поставки Товара не допускается, если вносимые в ходе исполнения Договора изменения, корректировки, уточнения не влекут изменений характеристик Товара, предусмотренных заказной документацией, указанной в п. 1.1. настоящего Приложения, (спецификацией, указанной в Дополнении №__ к настоящему Приложению).

1.4. Цена на Товар включает стоимость:

- маркировку, упаковку, обеспечивающую сохранность Товара при погрузочно-разгрузочных работах и транспортировке Товара;

- организацию и проведение всех мероприятий, предусмотренных действующим законодательством РФ,  для получения действующих на момент  поставки Товара заверенных копий разрешительной документации, указанной в  п. 1.7 настоящего Приложения;

-  организацию и проведение всех необходимых таможенных процедур, необходимых для таможенной очистки Товара (в случае поставки Товара на условиях DDP);
-   погрузку Товара в транспортное средство, транспортные и страховые расходы по доставке Товара на склад Покупателя в г. Ярославле (в случае доставки транспортом Поставщика или Перевозчика).

1.5. Базис поставки Товара: DDP г. Ярославль, склад Покупателя.

1.6. Поставщик обязуется поставить Товар, выпущенный не ранее 2014 года и не бывший в эксплуатации, не с консервации.
1.7. Поставщик обязуется одновременно с передачей Товара передать Покупателю его принадлежности, а также заверенные и необходимые в соответствии с законодательством РФ копии действующей на момент поставки Товара разрешительной документации, в т.ч.:
- технические паспорта, оформленные в соответствии с требованиями действующей НТД;

- руководства (инструкции) по монтажу, эксплуатации на русском языке;

- сертификаты соответствия ГОСТР;
- документы, подтверждающих соответствие Товара требованиям Технических  регламентов, действующих на территории РФ на момент поставки Товара, в т.ч. Технического регламента Таможенного союза от 18.10.2011 N 010/2011 "О безопасности машин и оборудования" (нотариально заверенные копии документов, подтверждающих соответствие Товара во взрывозащищенном исполнении требованиям Технических  регламентов, действующих на территории РФ на момент поставки Товара, в т.ч.: Технического регламента Таможенного союза от 18.10.2011 N 010/2011 "О безопасности машин и оборудования"; Технического регламента Таможенного союза от 18.10.2011 N 012/2011 "О безопасности оборудования для работы во взрывоопасных средах");
- товарные накладные, товарно-транспортные накладные, счета фактуры в случае отгрузки автомобильным транспортом, иные товаросопроводительные документы, соответствующие способу отгрузки Товара.

2. Условия оплаты.

2.1. Покупатель обязуется оплатить Товар в течение 60 (шестидесяти) календарных дней с момента его получения при условии надлежащего исполнения Поставщиком принятых на себя обязательств, включая получение Покупателем вместе с Товаром всех необходимых принадлежностей на Товар, а также относящихся к нему документов в соответствии с п.1.7. настоящего Приложения.
(В случае аванса 2.1. Покупатель оплачивает аванс ……% от стоимости Товара в сумме …….. руб. в течение …… календарных дней от даты получения оригинала счета Поставщика на указанную сумму и предоставления оригинала безотзывной гарантии банка Поставщика на возврат авансового платежа в случае непоставки Товара, по форме, согласованной с покупателем и авизованной банком Покупателя. Срок действия банковской гарантии рассчитывается как срок передачи Товара Покупателю плюс 45 (сорок пять) календарных дней). Расходы, связанные с оформлением банковской гарантии в банке Поставщика, оплачиваются Поставщиком, расходы, связанные с авизованием банковской гарантии в банке Покупателя, оплачиваются Покупателем. Проформа банковской гарантии указана в Дополнении №….. к настоящему Приложению.

2.2. Датой оплаты аванса считается дата списания денежных средств с расчетного счета Покупателя.

2.3. Покупатель оплачивает ….. % стоимости Товара в сумме ……. руб., в том числе НДС (18%) ……. руб. на основании счета-фактуры в течение ……. календарных дней с момента ее получения при условии надлежащего исполнения Поставщиком принятых на себя обязательств, в том числе включая получение Покупателем вместе с Товаром всех необходимых принадлежностей на Товар, а также относящихся к нему документов в соответствии с п.1.7. настоящего Приложения).

3. Сроки и условия поставки Товара.

3.1. Поставщик обязуется передать Товар Покупателю в срок: (указан в Форме 5).

3.2. Датой поставки Товара считается момент получения Покупателем Товара вместе с его принадлежностями и необходимыми документами на Товар, предусмотренными п.1.7. настоящего Приложения.

3.3. Товар поставляется автомобильным транспортом на условиях доставки до склада Покупателя в г. Ярославле.

3.4. Право собственности на Товар, риск случайной гибели или его случайного повреждения переходят от Поставщика к Покупателю в момент получения Товара Покупателем на складе Покупателя в г. Ярославле.

3.5. Реквизиты Покупателя: 

- адрес для корреспонденции: Московский пр-т, д. 130 г. Ярославль, ГКП, 150000; 

- местонахождение: Российская Федерация, 150023, город Ярославль, Московский проспект, дом 130;

- адрес склада Покупателя: 150023, г. Ярославль, ул. Гагарина,77.

3.6. Приемка Товара производится на складе Покупателя в г. Ярославле.

3.7. При некомплектной поставке Товара, либо его поставке без документов, указанных в п. 1.7. настоящего Приложения, Поставщик обязан за свой счёт доукомплектовать Товар либо передать Покупателю все необходимые документы на Товар в срок не позднее 10 (десяти) календарных дней с даты установления некомплектности Товара либо отсутствия документов, если иной срок не согласован Покупателем.

В случае невыполнения данного условия Договора обязанность Поставщика по передаче Товара считается не исполненной и оплате не подлежит. При этом Покупатель вправе отказаться от полученного Товара и расторгнуть Договор в одностороннем порядке.

3.8. При нарушении Поставщиком сроков или объемов исполнения обязательств по передаче Товара, Покупатель вправе предъявить Поставщику пени в размере 0,1 % (одна десятая процента) от стоимости несвоевременно переданного (не переданного) Товара за каждый календарный день просрочки.

3.9. Если Поставщик поставил Товар ненадлежащего качества или некомплектный Товар, а Покупатель, уведомив Поставщика о выявленных недостатках Товара, заявил требование об их устранении, то Поставщик признается просрочившим исполнение обязательства по Договору и с него взыскивается неустойка за просрочку поставки Товара, установленная п. 3.8. настоящего Приложения, исчисляемая с момента уведомления Поставщика о выявленных недостатках до момента их устранения, на условиях, указанных Покупателем.
4. Прочие условия.

4.1. Настоящее Приложение вступает в силу от даты его подписания обеими Сторонами и является неотъемлемой частью Договора поставки № _____________ от _________201_ года.

4.2. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Приложением, Стороны руководствуются условиями Договора поставки № _____________ от _________201_ года.

4.3. Настоящее приложение составлено в двух подлинных экземплярах, по одному для каждой из Сторон, имеющих одинаковую юридическую силу.

4.4. Стороны договорились считать письма по вопросам исполнения настоящего Договора, содержание которых не изменяет прав и обязанностей Сторон и не влияет на отражение хозяйственных операций в бухгалтерском/налоговом учете, подписанные Сторонами и переданные/полученные посредством факсимильной связи, имеющими юридическую силу, равную силе документа, подписанного оригинальными подписями.
5. Гарантии качества Товара.
5.1. Гарантийный срок на Товар составляет 18 (восемнадцать) месяцев с даты ввода в эксплуатацию, но не более 24 (двадцати четырех) месяцев с даты поставки на склад Покупателя.
5.2. При выявлении Покупателем в период гарантийного срока, несоответствия Товара условиям настоящего Приложения и (Дополнения №__) к настоящему Приложению, включая требования заказной документации, предусмотренной в п. 1.1. настоящего Приложения, Поставщик обязан за свой счет устранить выявленные недостатки Товара на условиях и в срок, указанных в требовании Покупателя, а также возместить Покупателю все затраты, понесенные им в связи с устранением недостатков Товара, включая затраты по хранению, транспортировке и погрузочно-разгрузочным работам.

5.3. В случае невыполнения Поставщиком условий, предусмотренных п.5.2. настоящего Приложения, Покупатель вправе самостоятельно или с привлечением третьих лиц устранить выявленные недостатки или приобрести Товар надлежащего качества. При этом Поставщик обязан возместить расходы, понесенные Покупателем.
Поставщик                                                                      Покупатель

                                                                                          Генеральный директор
                                                                                           ________________ А.А. Никитин

                                                                                                                М.П.

Форма 7 «Перечень аффилированных организаций»
Перечень аффилированных организаций

	№

п/п
	Полное наименование в соответствии с учредительными документами
	Фактическое местонахождение
	Телефон/факс
	ФИО руководителя организации
	Код БИК
	ИНН
	ОГРН
	ОКПО

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


